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lgnat i o  Gut i errez 
despre 

• teatrul cubanez înainte şi după 
Revoluţie 

• dialectica publicului 

• dramaturgia pentru copii 

• răspunderea dramaturgului  în 
societate 
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O convorb:re de 

Paul TUTUNGIU 

- Cu ce ati inceput : cu poezie, cu 
proză sau direct cu dramaturgie ? 

- Nu pot spune că am început s{t scriu 
teatru foarte de tînftr ; prin anii '50, cînd 
am debu tat, eram deja un om format, în 
vîrstf1 de ap roape 30 de a n i .  Pînă atunci 
scriscsem doar nuvele scurte şi, mă rog, 
a l l e  d i fC' rite scriel'i, despre care totuşi 
n-aş vrea stt-mi amintesc. M-am entuzi­
asma t  d e  teatru cu ocazia unor seminarii 
asu pra stilului teatral şi  stilului d ram a ­
t u rgiei c u baneze şi asupra teatrul u i  cla­
sic. Duptt ce am part i ci pa t  la respecti ­
vele colocv i i ,  m i - am d a t  seama c ă  şi  eu 
aveam ceva de spus prin teatru societă­
ţ i i ,  contem poran i l or m e i .  

Am înn•put p r i n  a învăţa (ş i ,  d esigur, 
a asimi la) teoretic şi practic componentele 
de baz[t a le teatru l u i ,  instrumentaru l. apoi 
sarc i n i le care rev i n  asistentului  de regie, 
producfttoru lui de spectacole, directorului 
de scenă. Bineînţeles, în timp ce m ii ocu­
pam de aceste activităţi , scriam drama­
turgie. Poate cft o dramaturgi e  oarecum 
elementară, dar aveam şanse să mă dez­
volt u lterior. Imi amintesc că în acea 
primft etapf1 am scris o lucrare dramatică 
pe care am vrut-o în trei acte, dar actele 
erau de fapt doar tt·ei scene... Inceputu­
r i l e  mele au fost marcate şi de studiile 
postuniversitare de regie pe care le-am 
făcut la Praga, în anii 1964-1965, cu cei 
mai buni profesionişti din Praga, Brno şi 
Bratislava. Cînd m-am întors în Cuba şi 
mi-am pus în scenă primele spectacole, 
criticii mă apreciau ca regizor de forma­
tie eu ropeană, în sens ceh ; fapt firesc, 
căci omul nu-şi poate nega părinţii spi­
rituali. 

După ce am tt·ecut "examenele" de re­
gizor, m-am simţit mai implinit şi ca au­
tot· dramatic ; îmi permit să spun că in 
momentul de faţă mă descurc bine in 
orice problemă s-ar putea ivi in teatru 
şi acest lucru face ca dramaturgia mea să 
fie operă specific teatrală. 

- ln ce măsură v-a influenţat fa­
milia în alegerea drumului pe care 
l-aţi urmat ? 

- Tata era telegrafist, m ama casnică. 
Eram elev de liceu cînd a murit tata . 
Mama n-a înţeles niciodati'1 de ce îmi 
plăcea teatru l .  Una dintre cele mai mari 
Pmoţii din viaţa mea am trăit-o atunci 
cînd am invitat-o să vadă u n  spectacol 
cu o piesă a mea ; d in  păcate, era o zi 
ploioas[t şi teatrul era aproape gol. N-am 

să-i uit privirea care spunea parcă : 
.. acestu i lucru îi vei dedica tu toată 
viata ?" 
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- Ce a insemnat Revoluţia cubanezii 
in destinul dumneavoastră de scrii­
tor ? 

- Pentru mine Revoluţia a fost totul, 
lf1rf1 ea nu aş fi putut fi ceea ce sint azi. 
Debutul meu literar a coincis cu Revo­
Ju(. ia .  Apartin generaţiei celor care se pot 
c·onsidera scri ituri incepind cu Revolu ţia. 
InainLe de 1 959, problema d ramaturgiei 
cubaneze era tocmai încercarea de a în­
făţişa condiţi ile teribile in care trăiam . 

Odată cu triumful Revoluţiei, m i litantis­
mul a căpătat o nouă dimensiune ; înce­
pea altă luptă. îndreptată spre edi ficarea 
socialismului, o JupUI mult mai grea, in 
care sintem angajaţi şi in momentul de 
fa t<i .  

- Ce însemna, înainte de Revoluţie, 
angajarea socială a scriitorului cuba­
nez ? 

- Insemna a scrie împotriva guver­
nelor care ne conduceau şi ne privau de 
orice putere, a scrie împotriva formei de 
guvernămînt. Scriitorii erau persecutaţi, 
inchişi, chiar asasinaţi. 

- A ti scris şi dumneavoastră ase­
menea opere protestatare ? 

- Da. Dar pe atunci operele mele nu 
aveau mare influenţă asupra procesului 
social, asupra luptei de clasă, deşi asta 
era ceea ce urmăream. N-am spus nimă­
nui ce vă spun acum : inainte de 1 959, 
un membru al partidului comunist care 
a citit o lucrare de-a mea m-a întrebat : 
"Dar dumneata eşti membru al partidului 
comunist ?" l-am răspuns : "Nu" . 

- Şi nu eraţi ? 

Nu. Nu sînt nici acum. Intrebarea 
aceea · m-a surprins şi m-a obsedat mul­
tă vreme. Am înţeles că scrierile mele 
reflectau atît de profund şi de realist 
problematica acelui moment încît, fără 
să-mi dau seama, pătrundeam, prin l ite­
ratura mea, intr-un domeniu care apar­
ţinea luptei unui partid politic, fără ca 
eu să fi aderat atunci la ideologia lui. 

- Care era tabloul dramaturgiei cu­
baneze înainte de Revoluţte ? 

- Era foarte sărac. Nu aveam un tea­
tru de u n  inalt nivel profesional ; parti­
turile dramatice erau puse în scenă (şi 
se făceau intense repetiţii ! !) numai pen­
tru o reprezentaţie sau cel mult două. 
Existau trupe particulare care incercau, 
pe cît posibil, să menţină atmosfera unui 
teatru stabil, dar erau încercări destul 
de timide. Actorii erau săraci, totuşi de 

multe ori contribuiau cu fonduri proprii 
la realizarea spectacolului. Acestea erau 
realităţile teatrelor cubaneze inainte de 
'59. 

- Şi dramaturgii ? 

Sînt de remarcat în această etapă 
trei dramaturgi : Rolando Ferrer (cu ex­
celenta lui Lila - Fluturele), Virgilio Pi­
Ii.era (cu di ferite texte dramatice ca Elec­
tra, Garibo) şi  Carlos Felipe. Odată cu 
Revoluţia îşi fac apariţia o serie întreag<i 
de d ramaturgi, i au fiinţă grupurile pro­
fesioniste, şi tocmai aceste grupuri profe­
s i oniste încep să ceară lucrări dramatice 
cu specific naţional. Se afirmă dramaturgi 
ca Nicolas Borr, Hector Quintero, Abelar­
do Etornino, Eugeni o  Hernandez, şi al­
ţi i ,  care contribuie la dezvoltarea l itera­
tui·ii dramatice cubaneze şi care acum se 
află in plenitudinea creaţiei. Exprimind 
reali tatea de azi , piesele lor sînt de o ne­
îndoielnică valoare estetică. 

- Ce probleme îi pasionează azi pe 
dramaturgii cubanezi '! 

- Ele, problemele, sînt foarte multe şi 
constituie tot atitea direcţii fertile de 
creaţie. Construcţia socialismului nu este 
uşoară, i a r  noi, ca dramaturgi, trebuie 
să ne situăm în avangarda întregii pro­
blematici sociale. De aceea, o primă di­
recţie de preocupări este sprijinirea pro­
cesului de construire a socialismului. In 
ce mod ? Printr-un fel de semnal de 
alarmă pe care noi trebuie să-I dăm în 
legătură cu orice problemă socială care 
poate să apară. O a doua direcţie a tea­
trului nostru este reconsiderarea istoriei. 
Istoria noastră a fost distorsionată, iar 
noi trebuie s-o discutăm şi s-o revalori ­
zăm .  O altă direcţie a activităţii noastre 
este investigarea tezaurului folcloric. Ea 
cuprinde lucrări legate de mitologia cu­
baneză (care reprezintă u n  sincretism în­
tre catolicism şi credinţele africane). 

O modalitate a teatrului cubanez este 
centrată pe muzică şi dans. Poate pentru 
dumneavoastră, românii, elementele aces­
tea par mai ciudate ; cultura cubaneză 
a luat naştere din sinteza culturilor spa­
niolă şi africană. 

De actualitate în teatrul cubanez este 
tratarea problemelor tinerei generaţii, 
adaptarea la noile realităţi. Această direc­
ţie işi propune captarea tinerei genera­
ţii, orientarea ei .  

- Ce autori din teatrul universal 
sînt jucaţi azi în Cuba ? 

- Moliere, Shakespeare, Federico Gar­
cia Lorca, Harold Pinter, Edward Albee, 
Tennessee Williams. sovieticii Ghelman, 
Arbuzov ; din păcate, nici u n  dramaturg 
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român. In oraşul Havana s-au pus [n 
scenă, in 1 982, 35 de piese, dintre care 
:JO erau autohtone şi cinci aparţineau unor 
autori din Statele Unite ale Amel"icii,  
Franţa, U.R.S.S. şi America Latină. 1n ce 
mă pri veşte, printre ultimele mele mon­
tări se numftră şi Cvadratura cerculut de 
Kataev. A fost un mare succes. Ştiţi doar 
că piesa pune problema locuinţei, pre­
zentă şi in viaţa tinerilor noştri. Sint 
probleme general-valabile ale socialismu­
lui, după cum sint şi  probleme specifice 
fiecărei ţări ; nevoia de locu inţă este o 
chestiune general-valabilă : nu se poate 
construi atit de repede cît ar vrea tine­
rii care se căsătoresc şi  vot· să aibă ime­
diat o locuin\i"t u lor. In ceea ce priveşte 
piesa de teatru occidentală modernă, t re­
buie să remarc succesul de-a d reptul ulu­
i tor pe care 1-a avut montarea la Hava­
na. in decembtie 1 982, a piesei lui Pi­
randello Astă-seară se improvizează . . .  Di­
rectorul de scenă al  acestui spectacol este 
Atahualpa de! Cioppo, unul dintre regizorii 
cei mai importanţi ai Americii Latine. 
in vîrstă de aproape 80 de ani. Publicul 
a fost surprins văzînd că păt·ţi în t regi 
d i n  spectacolul Astă-seară se improvizea­
ză se desfăşurau pe stradă, şi că putea 
să opteze : să rămînă in sală sau să iast1 
in stradă, să vadă alte părţi d in  piesă. 

- După cite îmi dati de inteles, pu­
blicul cubanez este foarte deschis la 
noutatea regizoral.ă. 

- Da. Este un public avid de teatru. 
Timp de douăzeci de ani, acest public 
a fost educat să asimileze teatrul. Acum 
se văd rezultatele acestei acţiuni.  

In teatrul cubanez sint folositi 
colaboratori din alte ţări in materie 
de regie ? 

- Da, in special regizori latino-ame­
ricani. 

- Cîte teatre au fost construite de 
la Revoluţie incoace ? 

- Cel mai important edificiu este Tea­
trul Naţional, o clădire enorr:tlă, din sti ­
clă. cu o sală de 1 .400 de locuri şi cu o 
sală mai mică, de 1 .000 de locuri. 

- Cîte teatre profesioniste activea­
ză in prezent ? 

- Peste 40. . .  intre 40 şi 50, cu varia­
ţii. Eu vă pot spune o cifră, dar se poate 
ca tocmai in clipa aceasta să se creeze 
încă unul. . .  In plus, fiecare provi ncie are 
un teatru. 

- Inclusiv teatrele de păpuşi? 
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- Binein ţeles. 24 sint pentru copi i .  
Acum, eforturile noastre majore sint i:n­

drep.rtte către teatrul pentru copii . 

- Fiindcă dumneavoastră sînteţi un 
autor şi pentru copii, cu lucrări anu­
me, desigur, vă rog să-mi spuneţi ce 
înseamnă a fi, în Cuba, autor pentru 
copii ? 

- Inseamn;i un lucru teribil : să fii i n  
start• să-i înţelegi pe copi i ,  chiar ş i  pe 
cei dL• virstf1 fragedă. De cite ori scnu 
ppnt ru copi i ,  mf1 intimidez. Ceea ce, de 
pildă. scri ind pen t ru adulţi,  nu mi se in­
timpl<i .  Consider că cea mai mare rf•s­
pundere pe care şi-o poate lua un dra­
maturg este să scrie pentru copii. Şi cu 
atit mai mult pentru copi i i  de virstii 
micft. 

Să inteleg ele azct ca m Cuba li­
tera t u ra dramatică pentru copii ocu­
pă un loc special ? 

- Nouf1 ni se pure că asta c o politică 
culturalf1 firească ; cel mai mult şi mai 
mult contează formart'a tinerei generaţi i .  
Nu putem considera cf1 pe viitor vom 
avea un aud itoriu, un public teatral in 
sensul adevărat şi  bun al cuvintului, dacf1 
nu-l educf1m de la cea mai fragedă vîr­
stă. De aceea. noi avem grupuri de tea­
tru dedicate prin excelenţă acti vităţii cu 
copii i  mici, de la 6 la 10 ani. Apoi avem 
grupuri care lucrează cu copiii intre 10  
şi 16  ani  şi grupurile pentru adulţi. Asta 
nu implică o str"uctură schematică, ci in­
seamnf• că noi dedicăm unele scrieri dra­
matice acestor vîrste. De pildă, acum, lu­
crez la un proiect de cercuri de teatru 
pentru cei mai mici dintre copii .  Cum sa 
ajungi mai repede la ei '? Prin muzică, 
prin  acţiune, prin cuvint, nu ştiu. Am să 
experimentez. Sint profund interesat de 
rezultatele pe care le-aş putea obţine cu 
acest proiect. 

- Cît de fidel este păstrat sensul 
textului în spectacolele regizorilor cu­
banezi ? 

- Am observat că regizorii de teatru 
european manifestă un spirit deosebit de 
creativ ; ei aruncă asupra textului lumini  
n oi ,  m ai ales pe baza imaginii  teatrale. 
Plecînd de la text, spectacolul ajunge să 
fie altceva : il reprezintă pe regizor, este, 
de fapt. creaţia lui.  Poate că majoritatea 
regizorilor noştri se menţin prea aproape 
dP text si nu caută imaginea teatrală. 
Asta nu înseamnă că nu incercăm expe­
riente noi , ci înseamnă că avem nevoie 
df> snri .i i n  ca tinerii noştri regizori să do­
hîndeascrl o experienţă mai amplă şi să 
<� i b '• cura iul unor căutări mai îndrăzne­
ţe. Este ceea ce caut să cultiv la studen-
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ti i mei . Dar e vorba de un proces de 
durată care, probabil, îşi va da roadele 
peste 5-10 an i .  

- Vorbiţi-ne despre ultima dumnea­
voa.Hră lucrare de teatru. 

- U l tima piesii pe cat·e am scris - o este 
axatii pc ideea i n ternaţionalismului.  Am 
pus-o in scenit anul trecut, in �rupu l 
Htta Montane. pe care il conduc. Este 

Reeua l ua ri 

Ascultînd azi, după aproape patru de­
cenU de la premieră, piesa lui Tudor 
Muşatescu Madona, ne explicăm In egală 
măsură şi primirea rezervată uşor deza­
măgită chiar, din partea cri

,
ticii,  dar şi 

adeziunea publicului, exprimată conclu­
dent in numărul de reprezentaţii. 

Interesează şi acum, captivează chiar, 
fineţea observaţie!, arta de a construi ti­
puri robuste, de a da o identitate pre­
clsd, lncon!undabilă personajelor (per­
fect diferenţiate, şi cele aparţinînd ace­
leiaşi familii  - şi nu ne referim, desi­
gur, la familiile inscrise in registrele de 
stare civilă), de a stabili raporturi vii ,  
organice intre ele. Neconvingătoare, in 
uşor dezacord cu ansamblul, sint tenta­
tivele psihologizante, tatonarea (pru­
dentă, totuşi, cenzurată de multe ori de 
autorul însuşi) in zone sufleteşti mai tul· 
burt. 

De la observarea acestor două tendinţe 
disjuncte pare a fi pornit şi punerea In 
undă s�mnată de Dan Puican, profund 
merltone prin echilibrul interior al con­
structi�i ,  prin ştiinţa de a reliefa, de a 
valorifica sugestiv calităţile textului,  es­
tompînd laturile mai puţin izbutite. 

Foarte bun rolul creat de Irina Pe­
trescu, un rol observat cu deosebită fi­
neţe a analizei, conturat simplu dar con­
centrind o reală bogăţie de sen

'
suri : nici 

o notă . falsă, nici o intonaţie neutrft ,  
. .  acopenrea" perfectă in gind şi trăire a 
fiecărui cuvint rostit, a fieci\rei pauze. 
Aşa cum ne-au obişnuit mon tf1ri le l u i  
Dan Puican, regizor c e  acordă o atentie 
specială alcătuirii distribuţiei, piesa bene-

spectacolul cu care, probabil, voi parti ­
c ipa la festivalul de teatru din 1984. 

- O ultimă întrebare : ce înseamnă 
să fii om de cultura in Cuba ? 

- In primul rind, să fii  un om de avan­
�ardă. a cf1rui filo7.ofie sf1 fie marxismul, 
care st1-şi inţcleag{l poporul, care să lupte 
pentru bi nele acestu ia şi pentru pace in 
lume. 

[ici az[t de o interpretare de certă cali­
tate. Notăm pe : Mircea Albulescu, Flo­
rinn Piltiş, Tamara Buciuceanu Rodic<l 
Mandache, Rodica Sanda Ţuţuia�u .  

D e  interes constant s e  bucură rubrica 
"Pagini regăsite din dramaturgia româ­
nească" , in spaţiul căreia am avut pri­
lejul de a asculta, recent, o adaptare ra­
d iofonică a lui Valentin Silvestru (au­
tor şi  al  scurtei, dar deosebi t  de utilei 
prefeţe critice) după piesa intr-un act 
Nu te juca cu dracul de Iacob Negruzzi. 
I?săilare dramatică simplă, dar nu lip­
sttă de haz, de un anume farmec come­
dia se urmăreşte şi azi cu plăcer�. reve­
lind calităţi autentice in ce priveşte arti­
cularea coerentă, bine ritmată a intrigi ! ,  
conturarea precisl!., vie, a caracterelor. 
lntenţionind o tratare uşor maliţioasă, 
ttfectuos-ironică a textului - atitudine 
rn principiu, j ustificată -, regia (Cristi� 
Munteanu) a exagerat, credem, în pla­
sarea acestor accente. Uneori, nu stri­
dent, totuşi perceptibil, se alunecă spre 
un ton de persiflare destul de ascuţită, 
care nu mai corespunde doar necesare! 
nuanţe de distanţare, sugerind o netă 
disociere faţă de text. Mal aproape 
de prima intenţie, cu mai multă surdină 
in utilizarea ironiei, ni s-n părut a fi 
interpretarea lui Dan Condurache. Mai 
�severi" faţă de unele inevitabile naivi­
tăţi ale comedie! au fost Rodica Tapa­
lagă, Rodica Mandache, Mihai Mereuţă, 
Cornel Vulpe, Ion Anghel. 

Şi pentru că am dedicat aceste rinduri 
reevaluări lor, subliniem cu plăcere pre­
ocuparea statornică a emisiunii de tea­
tru radio[onic de a menţine în atenţia 
spectatorilor, a ascultătorilor, interpretări 
şi montări deosebite, existente în "Fono­
teca de aur ".  De această da:tă avem a-i 
mu lţum i pentru reprogramarea spectaco­
Jelor radiofonice cu Tache, Ianke şi Ca­
dir şi Gaiţele în distribuţii  şi regii pe 
care ne-am obişnui t  să le numim "de 
aur".  

Cristina DUMITRESCU 
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